Heb 6:11



- is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “And, Moreover.”  It adds to the thought that these believers continue to have unconditional virtuous love for others the fact that the author and his companions desire that they continue to have the same diligence in the application of doctrine in their lives.  Then we have the first person plural present active indicative from the verb EPITHUMEW, which means “to desire.”


The present tense is a descriptive present for what the author and his companions are now thinking.


The active voice indicates that the author and his companions produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative subject of the infinitive from the masculine plural adjective HEKASTOS, used as a substantive, meaning “each one.”  The word in the accusative case functions as the subject of the following infinitive.  With this we have the second person plural possessive genitive personal pronoun SU, meaning “of you.”  Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and intensive pronoun AUTOS, meaning “the same” plus the noun SPOUDĒ, which means “earnest commitment in discharge of an obligation: eagerness, earnestness, diligence, willingness, zeal.”
  This is followed by the present middle infinitive from the verb ENDEIKNUMI, which means “to show, demonstrate.”


The present tense is a durative and customary present for what is reasonably expected to continue throughout the spiritual life of these believers.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of these believers in producing the action.


The infinitive is an infinitive of purpose and a complementary infinitive to the main verb ‘desire’.

“And we desire that each one of you show the same eagerness”

 - is the preposition PROS plus the accusative of general reference from the feminine singular article and noun PLĒROPHORIA, which means “with reference to; with regard to a state of complete certainty: full assurance, certainty.”
  With this we have the genitive of production from the feminine singular article and noun ELPIS, meaning “produced by confidence.”  “The idea of this word ‘to achieve complete certainty’ is undoubtedly attested in Rom 4:21, where Abraham’s faith is completely certain of the full agreement between God’s promise and His power, which can call into being things which are not, awaken what is dead to life, and give Abraham a posterity.  Because the faith of Abraham is a model for the faith of Christians, justifying faith, based on confidence in God’s promise and creative power, a faith which is ‘fully certain’ of God’s act, a faith in the new life which is given to the Christian in justification.”
  This same full certainly is the concept in the use of the noun in our passage.  It means “to be completely certain of the truth of something—’to be absolutely sure, to be certain, complete certainty.’”
  Finally, we have the preposition ACHRI plus the genitive of time from the neuter singular noun TELOS, which means “to the end, to the last: Heb 6:11; Rev 2:26; 1 Cor 1:8; 2 Cor 1:13.”

“with regard to the complete certainty produced by confidence until the end,”

Heb 6:11 corrected translation
“And we desire that each one of you show the same eagerness with regard to the complete certainty produced by confidence until the end,”
Explanation:
1.  “And we desire that each one of you show the same eagerness”

a.  The author adds to his previous statement (that these believers continue to have unconditional virtuous love for others) the fact that he and his companions desire that they continue to have the same diligence in the application of doctrine in their lives.


b.  This statement gives us the motivation of the writer(s) for writing this epistle.  He wants these believers to show the same eagerness and willingness to not be lazy listeners to the teaching of the word of God as they are eager and willing to demonstrate their unconditional virtuous love in helpfulness to others.


c.  The writer and his companions want the readers to continue in their positive volition to doctrine.  Note that this positive volition to doctrine is an individual matter—”each one of you.”


d.  We show or demonstrate our eagerness, willingness, and diligence to the word of God by coming to Bible class when the doors are open, by concentrating on what is being said rather than being lazy listeners, and by applying what we have learned.


e.  Members of the royal family are expected by God to be eager, willing, and diligent in learning and applying doctrine in their life.  Our spiritual life is a life of willing obedience to the will of God.  We are eager and happy to learn what God wants and to do what God wants.


f.  The difference between positive and negative volition in anything in life is easy to discern: Is the person eager and willing to do it or not?  Do they keep on doing it?  The spiritual life is no different.  God can tell if we are positive to what He wants by our eagerness and willingness to do what He wants.  The pastor can tell who is positive or negative to his teaching by their willingness or eagerness to attend his Bible class and by their diligence in listening.


g.  Diligence is persistence and perseverance in the spiritual life.  It is the continuing desire and motivation to execute of the will of God and its actual execution.  It is one thing to desire to do what is right; it is another thing to actually do it.

2.  “with regard to the complete certainty produced by confidence until the end,”

a.  Then our author states what it is that he wants these believers to be eager, willing, and diligent to do—the complete certainty.  The writer desires that the readers be eager, willing, and/or diligent with regard to the complete certainty.  So what is “the complete certainty?”


b.  The word PLĒROPHORIA is used by Paul in Col 2:2, “in order that their hearts might receive encouragement, by having been instructed in virtue-love and resulting in all [spiritual] wealth from the certainty of understanding because of the full knowledge of the mystery of God from Christ.”



(1)  Paul wanted the Colossians to know something in order that they might be encouraged in their doctrinal thinking.



(2)  The way the Colossians were going receive encouragement was by being taught about unconditional virtuous love.



(3)  The result of learning doctrine related to unconditional virtuous love would be spiritual wealth.



(4)  This spiritual wealth came from the source of the complete certainty produced by that spiritual understanding, because they would now have the (epignwsis) full-knowledge of the mystery doctrine (the new Church Age doctrine) about God (that is, how God loves us unconditionally).



(5)  So the complete certainty in this passage is absolute confidence in the truthfulness of what the word of God teaches or says about unconditional love.


c.   The word PLĒROPHORIA is used by Paul in 1 Thes 1:5, “for our gospel did not come to you in word alone, but also in power; that is in the Holy Spirit and full conviction [complete certainty] just as you know what kind of persons we became to you for your sakes.”



(1)  The message of the gospel was given to the Thessalonians by Paul and those with him with an attitude of complete certainty.



(2)  Paul was absolutely and completely certain that his message about the resurrection of Christ and the offer of eternal life through faith in Him was completely correct and accurate.


d.  The word PLĒROPHORIA is used again by our author in Heb 10:22, “let us draw near with a sincere heart in full assurance of faith, having our hearts sprinkled clean from an evil conscience and our bodies washed with pure water.”



(1)  This passage commands us to draw near to our High Priest, the Lord Jesus Christ, with full assurance or complete certainty that comes from our faith, trust, and confidence in Him.



(2)  The way in which we can come to Him with complete certainty is by having our souls (the heart is the right side of the soul) cleaned and bodies washed with pure water: the two power options—the filling of the Spirit through the recovery procedure of 1 Jn 1:9, and Bible doctrine in our soul.


e.  Therefore, the word PLĒROPHORIA refers to a mental attitude of complete certainty or full assurance.  This was exactly the attitude of Abraham’s faith when he was willing to offer his son Isaac.  Abraham’s complete confidence in God is used as a model for the complete confidence of our faith in Christ, based on confidence in God’s promise and the complete certainty that God will act.  This same complete certainly is the idea here.  It means to be completely certain or to have the full assurance of the truth of something.


f.  This complete certainty comes from our faith, trust, confidence in God and God’s Word.  Our confidence in God produces complete certainty in our mental attitude.  The word ELPIS in the Greek means absolute confidence.  It is not the idea of the English word “hope,” which contains the idea of not knowing whether or not something will really happen, as in the phrase “I hope so.”  Our absolute confidence in God produces a complete certainty in the spiritual life.  We are completely certain about many things.  For example:



(1)  There is no condemnation of believers, Rom 8:1.



(2)  That nothing can separate us from the love of Christ, Rom 8:38-39.



(3)  That we will have a resurrection body, 1 Cor 15:51-57 and 1 Thes 4:13-17.



(4)  That we will live with Christ forever, 1 Thes 4:17d, “and so we shall always be with the Lord.”


g.  This complete certainty in God and His promises is expected to last until the end of our life here on earth.  Once we are absent from the body and face-to-face with the Lord (2 Cor 5:8, “We are confident, but also we prefer rather to be absent from the body and to be at home with the Lord.”) we will no longer need this complete certainty, because it will no longer be a future certainty, but rather a present reality.  Complete certainty is a future expectation.  After physical death or the resurrection of the body, we can only have the eternal present reality of life with Christ forever.  At the end of our human life on earth, our confidence about the certainty of the future will be instantly replaced by the reality of that in which we had our confidence and certainty.


h.  So the writer’s thought here is that his readers (all of us) have the same eagerness, willing, and diligence with regard to maintaining the complete certainty regarding those things of the spiritual life about which we have been confident in the past until the end of our life here on earth.
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